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Agreement on Sale of Assets

dated [e] 2014

by and between

JADRAN AD NOVA GAJDOBRA

and

[insert full name of the JVC]

KynonpopaajHu yroesop

CKNonsbeH faHa [¢]2014. roguHe

namehy

JAOPAH Al HOBA TrAJOOBPA

[yHemu nyH Ha3ue 3ajeGHuYKo2
npuepedHoe dpywmea]



AGREEMENT ON SALE OF ASSETS

THIS AGREEMENT ON SALE OF ASSETS
(this “Agreement”) is entered into on [e]
2014 by and between:

(1) JADRAN AKCIONARSKO
DRUSTVO ZA RATARSTVO NOVA
GAJDOBRA (hereinafter the

“Seller”), a company incorporated and
existing under the laws of Republic of
Serbia, whose registered office is at
Nova Gajdobra, Proleterska 41, and
the company identification no.
08058130, herein represented by [e];

(2) [insert full name of the JVC]
(hereinafter the “JdVC”), a company
incorporated and existing under the
laws of Republic of Serbia, whose
registered office is at [e], herein
represented by [e];

(3) REPUBLIC OF SERBIA (hereinafter
the “RoS”), represented by the
Government of the Republic of Serbia,
herein represented by [e], in his
capacity as authorized representative
of the RoS; and

(4) Al Rawafed International
Investment L.L.C. (hereinafter “Al
Rawafed”), a company incorporated
and existing under the laws of United
Arab Emirates, whose registered
office is at [e], herein represented by

[e].

The Seller, the JVC, the RoS and Al
Rawafed are, hereinafter, collectively
referred to as the Parties and individually
each as a Party.

RECITALS:

A The Seller has an intention of selling
the assets set out in Exhibits 1, 2, 3

KynonrpoaAJHU YTroBoP

OBAJ KYMNOMNPOAOAJHU YIOBOP (oBaj
,yropop”) cknonsbeH je AaHa [e] 2014.
roguHe, namehy:

(1) JAOPAH AKLIMOHAPCKO
APYWTBO 3A PATAPCTBO HOBA
FAJOOBPA (y pambem  TekcTy:
.JlpogaBad”’), ApywTBO Koje je
OCHOBaHO U1 Koje MoCToju y cknagy ca
nponncuma Penybnuke Cpbuje, ca
ceamwutem y Hosoj [ajoobpw,
Mponetepcka 41, wmaTudyHm OpQj
08058130, koje oBae 3actyna [e];

(2) [yHetTM nyH Ha3uB 3ajefHUYKO
npuvBpeaHoO ApywTBo] (Y Aarbem
TEeKCTy: ,3ajeAHUYKO nNpuBpeaHO
ApywTBO”),  OpywTBO  KOje e
OCHOBaHO M KOje NMOCToju y cknagy ca
nponncuma Penybnuke Cpbuje, ca
ceagnwTem y [e], koje oBae 3actyna

[e];
(3) PEMYBJSIMKA CPBUJA (y parmem

Tekcty: LPC”), kojy npeacTtasiba
Bnaga Peny6bnuke Cpbuje, Kojy oBage
3actyna [e], kao  oBnawheHu

npeactaBHuk PC; n

4) Al Rawafed International
Investment L.L.C. (y narbem TekcTy:
-An PaBaden’), opywTtBo koje je
OCHOBaHO M1 KOje NoCcToju y ckragy ca
nponucuma  YjeauweHux Apanckux
Emupata, ca cegnwutem y [e], koje
oBAe 3acTtyna [e].

Mpopasau, 3ajegHuyko npuepeaHo
apywTeo, PC n An PaBaden, y parem
TEKCTY, 3ajeJHO Cce o03Ha4vaBajy kKao
YroBopHe cTpaHe, a nMojeAuHayHo Kao
YroBopHa cTpaHa.

YBOOHE HAIMNOMEHE:

A MNpopasay Hamepasa pfa npoja
UMOBVHY HaBepeHy Yy [lpunosuma 1,



and 4 of this Agreement to the JVC.
The JVC has the intention of buying
the said assets;

On 17  February 2013, the
Government of the RoS and the
Government of United Arab Emirates
(the “UAE”) entered into an
Agreement on Cooperation between
the Republic of Serbia and the United
Arab Emirates, ratified by the
Parliament of the Republic of Serbia
on 15 March 2013 (the
“Intergovernmental Agreement”);

For the purpose of implementing the
objectives set out in the
Intergovernmental Agreement, the
RoS and Al Rawafed have entered
into the Joint Venture Agreement (as
defined below) thus establishing the
JVC, in compliance with regulations
applicable in the RoS;

The Joint Venture Agreement, inter
alia, regulated purchasing of the
specified Assets of the Seller through
the JVGC;

This Agreement regulates the sale of
the Agricultural Land, Equipment,
Facilities and Irrigation System of the
Seller to the JVC;

Apart from the JVC and the Seller the
Parties to this Agreement are the RoS
and Al Rawafed as the RoS
undertakes to secure that the Seller
complies with the provisions of this
Agreement and shall be liable if this is
not the case and Al Rawafed
undertakes to secure that the JVC
complies with the provisions of this
Agreement and shall be liable if this
not the case;

The JVC and the RoS are/shall be
signatories of the Escrow Agreement
as envisaged in the Joint Venture

2, 3 n 4 oeor YroBopa. 3ajegHU4Ko
npuBpeaHO ApYyWTBO HamepaBa [a
Kynu HaBedeHY UMOBUHY;

17. pebpyapa 2013. rogunHe, Bnaga
Penybnuke Cpbuije " Brnapa
YjeaonweHnx  Apancknx  Emuparta
(,YAE”) cknonune cy YroBop O
capaghwn nsvehy Penybnuke Cpbuje
n YjeguweHux Apancknx EmwupaTa,
Koju je opobpuna HapogHa
ckynwtnHa Penybnuke Cpbuje 15.
mapTa 2013. roguHe (,MehyapxaBHu
cnopasym’);

Pagu vcnywena unrbeBa HaBegeHUX
y MehyapxasHom cnopasymy, PC un
An Pasadben cknonune cy Yrosop o
3ajedHMYKOM  ynarawy  (Kako  je
HaBedeHO Yy JarbeMm TeKCTy), U Tume
ocHoBane 3ajedHVMYKO  MpUBPEOHO
ApywTBO, y CKnagy ca nponucuma
Koju ce npumetsyjy y PC;

YroBop O 3ajegHuMYKOM  ynaramy,
namefy octanor, perynuiwie KynoBuHy
HaBeaeHe MmoBuHe lNpogaBua npeko
3ajegHnyKor NpuBpeaHor ApyLITBa;

OBum  YroBopom  perynuwe ce
npoaaja MossonpuspenHor
semrbmwita, Onpeme, O6jekata u
Cuctema 3a HaBogr-aBare
MpogaBua 3ajegHUYKOM MpUBPELHOM
ApyuwTBy,

Ocum 3ajegHnykor  npuBpegHor
apywTtsa wun [lpogaBua, YroBopHe
ctpaHe cy PC n An PaBadeg, roe ce
PC o6aBesyje pa ocurypa pfa
lMpopasal noctyna y ckrnagy ca
ogpenbama oBor YroBopa, "
cmaTtpahe ce 0aAroBOPHUM YKOMUKO TO
Huje cnyyaj, ook ce An Pasaden
obaBesyje ga ocurypa ga 3ajegHudko
npuBpeaHoO  ApywTBO noctyna Yy
cknagy ca ogpenbama oBor Yroeopa,
n cmaTtpahe ce OAroBOPHUM YKOMUKO
TO HUWje cryya;j;

3ajegHNYKoO NpuBpPEeaHO OPYLUTBO U
PC cy/6uhe notnucHuue Yroeopa 0O
payyHy ca nocebHOM HaMeHOM Kako



Agreement and the Parties
acknowledge that the payment of the
Total Price of the Seller's Assets
anticipated herein shall be performed
in accordance with the terms of this
Agreement but also in accordance
with the terms anticipated in the Joint
Venture Agreement and the Escrow
Agreement;

H By the date hereof all authorizations
and consents under the Applicable
Law that are required to be obtained
in order for the Seller to be authorized
to enter into and perform this
Agreement have been obtained;

The Government of the RoS has
rendered a Conclusion no. [e] dated
[e] approving the execution of this
Agreement together with all its
schedules and exhibits.

NOW, THEREFORE, in consideration of
the foregoing and the mutual
undertakings hereinafter set forth, the
Parties hereby agree as follows:

1 Interpretation

1.1 In this Agreement, unless the context
otherwise requires or it is otherwise
explicitly provided, it is agreed that:

a) singular, efc.: words in the
singular include the plural,

words in the plural include the
singular, words importing the
masculine gender include the
feminine, and words importing
the feminine gender include the
masculine;

b) headings, efc.: headings and
paragraphs are for the purpose
of organisation only and shall
not be used to interpret this
Agreement;

C) incorporation by  reference,
amendments: references to “this
Agreement” include its

je HaBegeHo y  YroBopy O
3ajeQHUYKOM  ynarawy, a YroBopHe
cTpaHe noTephyjy Aa he ce nnahawe
YkynHe ueHe VImoBMHE npoaasua
M3BpWNTM Yy CKMagy ca ycrnosuma
HeBegHMM Yy OBOM YroBopy, anu
Takohe M y cknagy ca ycrnosuma
HaBeZeHUM y YroBopy O 3ajeqHUYKOM
ynaraky u YroBopy O padvyHy ca
nocebHOM HaMeHOM;

H Ha gaH notnucueaka oBor Yrosopa
npubaBrbeHe Cy CBe [J03BOfe MU
carfiacHocTn Koje cy npema
MepogasHom npaBy notpebHe ga 6u
MNpopasay 6uo  oenawheH pa
3aKrby4n 1 n3BpLiaBa oBaj YroBop;

Bnapa PC je ycBojuna 3akrbyyak 6p.
[e] on [e] «kojum opobpaBa
3aKrby4ere 0BOr Yrosopa 3ajefHo ca
CBUM gogaumma v npunosmma.

CTOrA CE CAQOA, y Be3un ca Hanpej
M3HETUM U  3ajeAHNYKMM  u3jaBama
HaBeAeHUM y OBOM YroBopy, YroBopHe
CTpaHe cnaxy Kako crneau:

1 Tymauewe

1.1 Y oBOM YroBopy, OCUM ako KOHTEKCT
He 3axteBa Jpyrauvje unu je
apyrayvje u3pu4mMTo HaBeaeHo:

a) jegHuWHa, umad.: peuu y jeOHWHM
YKIbYYYjy U MHOXWHY, peuu vy
MHOXUHW YKIbY4YYjy U jeOHUHY,
peyn MYLLUKOr poAa YKibydyjy U
XEHCKM pofd, a Peyn >KEeHCKor
poaa, obyxsaTajy n MyLUKM pog;

b) HacnoBu, umd.: Hacnosu u
nacycum  Cnyxe  WCKIbY4MBO
opraHusaumiy 1  Hehe ce
KOPUCTUTU 3a Tymadewe OBOr
YroBopa,;

c) yBohewe nomohy pedepeHue,
n3MeHa 1 _gonyHa: pedepeHue
Ha ,oBaj Yrosop” obyxsaTajy




Preamble, Recitals, Schedules
and Exhibits (which are
incorporated herein by
reference) and this Agreement
as from time to time amended;

sections, articles, clauses, efc.:
references in this Agreement to
Preamble, Recitals, Sections,
Articles, Clauses, Sub-Clauses,
Schedules and Exhibits are to
the preamble, recitals, sections,
articles, clauses and sub-
clauses of, and schedules and
exhibits to, this Agreement;

modification or amendment of
statutes: references to a law,
statute or statutory provision
include that law, statute or
provision as from time to time
modified, completed or
republished, whether before or
after the date of this Agreement;
provided, however, that nothing
in this paragraph (e) shall
operate to increase the liability
of any Party beyond that which
would have existed had this
paragraph (e) been omitted;

Serbian legal terms: are
expressed in English, but: (i) in
some instances, but not all, the
Serbian term is added for the
sake of clarity; (ii) it is possible
that the Serbian legal concept
underlying an English term used
in this Agreement is not identical
to the legal concept that exists
under the laws of another
jurisdiction and that is also
described by the same English
term used in this Agreement;
and (iii) in a dispute, it is the
Serbian term and the Serbian
legal concept that prevail over

Mpeambyny, YBoOgHE HanoMeHe,
Hopatke w [lMpunore (koju cy y
OBOM [JOKYMEHTY HaBedeHW Kao
pedepeHue) n oBaj YroeBop ca
CBUM MOBPEMEHUM M3MeHama U1
AornyHama;

naparpadwu, YnaHoBMU,
knaysyne, umd.: pedepeHue y
oBoM YroBopy Ha [Mpeambyny,
YBoaHe HanomeHe, lNaparpade,

YnaHose, Knaysyne,
Mopknayasyne, Jopatke "
Mpunore cmarpajy ce
npeamoOyrnom, YBOAHUM
HanomeHama, naparpacgpuma,
YynaHoBuMma, Knaysynama,

nogknaysynama, gogauuma u
npunosumMa oBor Yroeopa;

MoauduvKaLnie nnn nameHa nnm
JonyHa ctaTyTa: pedepeHLe Ha
3aKOH, CTaTyT WU CTaTyTOPHY
ogpedby ykibydyjy Taj 3aKoH,
cTaTyT unu ogpendy NnoBpeMeHO
n3MeweHe, OOMyHEeHe  uUnu
noHoBo objaBrbeHe, 6e3 0b63umpa
4a nn ce ogHOCe Ha gaTtym npe
MM  HakoH oBOr Yroeopa;
mehytum, nog ycroBoMm aa
HUWTa y OBOM naparpady (e)
Hehe nosehatm oOQroBOPHOCT
6uno koje YroBopHe CTpaHe
n3Hag OHe Mepe Yy Kojoj OHa
nocrtoju ga osaj naparpad (e)
He NocToju;

Cpnicku NPaBHN __ TEPMWHW:
HaBedJeHW Cy Ha EeHrmNeckom
jesuky, anu: (i) y Hekum
cnyyajeBuma, anm He CBUM,
Cprnckn TepMUH je HaBeneH
pagun nojawmemnsa; (i) moryhe je
Aa CPrCK/ NpaBHU KOHLENT Koju
Ce Harnasu y OCHOBW eHrneckor
TEPMMHA M KOPUCTU Ce Y OBOM
Yrosopy Huje ncroseTaH
NPaBHOM KOHLENTY KOju NOCTOju
y OKBMpY nponuca Aapyre
jypycaoukuvje n pa je Takohe
onucaH MCTUM  EHINeCKUM
TEPMUHOM KOjU Ce KOPMUCTU Y
oBoM YroBopy; u (iii) y cny4ajy




2.1

those used in any jurisdiction
other than the Republic of
Serbia or in any language other
than Serbian; and

g) persons: references to persons
include their universal
successors and their universal
title successors.

Definitions

In this Agreement (i) each capitalized
term used and not otherwise defined
herein, unless the context otherwise
requires, has the meaning assigned to
such term in the Joint Venture
Agreement, and (ii) unless the context
otherwise requires or it is otherwise
provided, the following capitalised
terms shall have the following
corresponding meanings:

Agreement means this agreement
together with any schedules, exhibits,
variations or amendments to this
agreement as may from time to time
be agreed in writing by the Parties;

Agricultural Land means the
cadastral parcels of the Seller,
including all immoveable structures on
and under such parcels, which shall
be subject of sale to the JVC, a full,
detailed and final list of which is
presented as Exhibit 1 hereof;

Applicable Law means all relevant
binding laws and regulations
applicable in the RoS;

2.1

criopa, Cprck1 TEPMUH U CPMCKK
npasBHU KoHUeNnT cmartpahe ce
MepoaaBHMM Y OOHOCY Ha OHe
Koje Kopuctm apyra
jypucaukumja, a Koja Huje
Penybnuka Cpbuja wnu Ha
OPYrom jesunky Koju Huje CPrCKu;
n

g) nwuua: pedepeHue Ha nuua
YKIby4yjy HUXOBE YHMBEp3arnHe
npaBHe cnenbeHuKe U HXoBe
yHuBep3anHe cnenobeHuke
npaea.

DeduHuunje

Y oBom YroBopy (i) cBaku nojam Koju
je HanucaH BEeNUKAM  MOYETHUM
CMOBOM M YKOINMKO Yy OBOM YroBopy
Huje apyrayvje nedomHNCaHoO, YKOIMKO
KOHTEKCT gpyradvje He Hanaxe, uma
3Hayewe Koje je TOM nojMy faTto y
YroBopy O 3ajeqHWYKOM ynarawy, u
(i) YKONMWMKO KOHTEKCT Apyrayvje He
Hanaxe nnu je apyradvje
npegsuheHo, crnegehn nNojMoBU Koju
Cy HanucaHn BeNUKAM MNOYETHUM
CNoBoOM umajy ogrosapajyhe
3Ha4eHe:

YroBop o3Ha4aBa
3ajeqHO  ca  cBMM  Jgojaumma,
npunosnma, Bapwjaunjama nunm
n3MeHama u gornyHama oBOr yroBopa
y Be3u ca KOjuM ce MOBPEMEHO Mory
CNOXMWTU YTOBOPHE CTpaHe y NMCaHoOM
obnuky;

OBaQj yroBop

MosrsonpuBpeanHo 3eMsbMmLUTe
O3HayaBa Kartactapcke napuene
Mpopasua, YKIbydyjyhu cBe

HEenoKpPeTHOCTM Ha WM ucnopg
HaBedeHUX napuena, koje he 6utn

npegmeT npogaje 3ajegHnYKoM
NpYBPEeAHOM  ApywTBy, uvja je
KoMnneTHa, AeTarbHa W dwuHanHa

nucta npegcrassbeHa kao [Mpwunor 1
OBOr YroBopa,;

MeponaBHo npaBo o03HayaBa cCBe
peneBaHTHe obaBesyjyhe 3akoHe W
nponuce Koju ce npumekyjy y



Assets means collectively the
Agricultural Land, Equipment,
Facilities and Irrigation System which
Seller is selling to the JVC;

Business Day means a day on which
banks are open for business in the
RoS;

Clausula Intabulandi means the
court verified statement of the Seller
that it irrevocably and unconditionally
agrees with the registration of the
JVC, as the owner of the Agricultural
Land, Facilities and Irrigation System
with the competent public registry;

Closing has the meaning as
described in the JVA;

Closing Date has the meaning as
described in the JVA;

Closing Notice means the notice that
set out the Closing Date and confirms
that all conditions precedent under the
JVA have been fulfilled;

Competent Authority means any
relevant governmental, administrative,
judicial or regulatory body,
department, agency, commission,
authority or instrumentality;

Conditions Precedent has the
meaning as set out in the JVA

Confidential Information shall have
the meaning as described in Article
12.1 hereof;

Penybnuuun Cpbuju;

NMmoBMHa o3HayaBa 3ajeHNYKn
MosrsonpuepeaHo 3eMrobumLlTe,
Onpemy, O6jekte n Cucreme 3a
HaBOAHaBaH€ Koje Mpopasay,
npogaje 3ajegHMYKOM MpPUBPELHOM
ApyuwTBy,

PagHn paH o3Ha4YaBa QfaH Kaga
GaHke page y PC;

Knaysyna wuHTabynaHgm o3HavaBa
nsjasy lpogasBua cyacku oBepeHy fa
ce HeornosmBo M 6e3ycrioBHO cnaxe
ca ynucom 3ajeQHUyKor npuepegHor

ApyLTBa, Kao BracHuka
MorbonpuBpeaHor 3eMIbMILLITA,
ObjekaTta n Cuctema 3a

HaBoAH-aBake Koa  osnawheHor

jaBHor perucrpa;

3aTBapare MMa 3Hayewe Kako je
onucaHo y Yroeopy O 3ajefHUYKOM
ynaramwy;

[datym 3aTtBapawa MMa 3Hadewe
Kako je onucaHo Yy Yroesopy O
3ajeHNYKOM ynaramy;

Ob6aBelwTeHe o 3aTBapakby
O3HayaBa obaBelUTewe KOjUM ce
ytBphyje [Hatym 3aTBapawa u
notsphyje ce fa cy WCNyHweHW CBU
npeaycrosu n3 Yrosopa o]
3ajeHNYKOM ynaramy;

HapnexHn opraH o3HayaBa 06uno
KOje KOMNEeTEHTHO BNaaunHO, YrNpaBHO,
CyOCKO  WnM  perynatopHo  Teno,
oferbene, areHumjy, Kommcujy, opraH
Unn CpeacTBo;

MpeaycnoBuM uMa 3Havyehwe Kako je
onucaHo y YroBopy O 3ajeQHUYKOM
ynaramy;

NoBeprbMBM nogaum Mma 3Hayere
Kako je onucaHo y YnaHy 12.1 oBor
OOKYMEHTa;



Disclosing Party shall have the
meaning as described in Article 12.1
hereof;

Encumbrance means any mortgage,
pledge, lien, option, right to acquire,
assignment by way of security,
retention of title, right of pre-emption,
right of first refusal or any third party
right or interest or claim including any
other security interest of any kind and
any agreement to create any of the
foregoing;

Equipment means machinery,
materials, tooling, parts to be bought
by the JVC from the Seller as
described in the Exhibit 3 hereof;

Escrow Agreement means the
agreement signed between the
Escrow Bank, the JVC, the RoS, the
Secured Creditors and the Leasing
Company which will anticipate the
payment and distribution of the Total
Price of the Seller's Assets in a
manner that will guarantee the
removal of the Registered Securities
from inter alia the Assets of the Seller;

Escrow Account means the
account opened in the Escrow Bank
based on the Escrow Agreement(s);

Escrow Bank has the meaning as
set out in the JVA;

Escrow Notice means a written
notice that shall be sent jointly by the
RoS and Al Rawafed to the JVC

CtpaHa paBanay noBeprbMBUX
nogataka Wma 3Hadyerwe Kako je
onucaHo y Ynany 12.1 osor Yrosopa;

Tepetn o03HauyaBajy ©Owno  Kkojy
XWMNOTEKy, 3anory, onuujy, npaBo Ha
cTMuawe, gogeny nNo  OCHOBY
cpenctea obesbehena, 3agpxaBame
npaBa BMNacHULWITBA, MNpaBo npeye
KynoBWHe, NpaBO Ha npBO oabuvjare
noHyde wnn Heko [Jpyro npaso,
nHTepec wunu 3axteB Tpeher nuua
YKIbydyjyhu unHTEpece MO OCHOBY
cpeactea obesbeherwa 6Guno koje
BpCTE Mnn Buno Kor yrosopa y Lurby
Kpevpawa 6uno 4dera og NpPeTxXo4HO
HaBe4eHor;

Onpema 3HayaBa MaLlluHe,
MaTepuwjane, anate, genose koje he
KynuTn 3ajegHnyko npuBpeaHo
apywTtso op [pogasBua, kako je
HaBefeHo Yy MNpunory 3 oBor Yroeopa;

YroBop O pa4vyyHy ca noceGHom
HaMeHOM O3HayaBa YroBop Koju cy
notnucanu baHka koA Koje je oTBOpeH
payyH ca nocebHOM HaMeHOM,
3ajegHunyko npuBpegHo apywTso, PC,
Mosepuou ca O6e3b6eheHnm
MoTpaxnsarwem W JIM3nHr gpyuteo
KOju 4ekajy wucnnaty u pacnogeny
YkynHe ueHe VMmosuHe lNpogasBua Ha
Ha4YMH KOjU rapaHTyje YyKnakahe
PeructpoBaHux cpefcrasa
obes3behewa ca, wuamehy ocrtanor,
MmosuHe MNpogasua;

PayyH ca noce6HOM HaMeHOM
O3Ha4yaBa payyH OTBOpeH kon baHke
KOO Koje ce oOTBapa payvyH ca
nocebHOM HaMeHOM Ha  OCHOBY
YroBopa O payyHy ca nocebHom
HaMeHoM;

BaHka Koa Koje je OTBOpeH payyH
ca nocebHoOM HameHOM uMa
3Hayewe pgato y  YroBopy O
3ajeHNYKOM ynaramy;

Ob6aBelwiTetbe O payyHy ca
noce6HOM  HamMeHOM  O3Ha4yaBa
nucaHo obasewwTene koje he PC n An



confirming that the  conditions
precedent for payment of the
respective amount to the Escrow
Account under the Joint Venture
Agreement have been met;

Exclusive Competence Disputes
has the meaning as described in
Article 11.2 hereof;

Facilities means buildings,
installations and other immoveable
structures including the land plot on
which such facilities are located to be
bought by the JVC from the Seller as
specified in the Exhibit 2 hereof;

Handover Protocol has the meaning
as described in the JVA;

Intergovernmental Agreement shall
have the meaning as described in
Recital B hereof;

Irrigation System means the
irrigation system to be bought by the
JVC from the Seller as specified in the
Exhibit 4 hereof;

Joint Venture Agreement or JVA
means the Joint Venture Agreement
that has been concluded between the
RoS and Al Rawafed on [e];

Payment Notice has the meaning as
described in Article 5.2 hereof;

Permitted Encumbrances means
the Encumbrances registered over the
Assets which shall remain registered
after the takeover of the Assets by the
JVC as set out in the JVA;

PaBaden 3ajeqHo nocnaTtmu
3ajegHMYKOM NpYBPEAHOM ApYLITBY
notephyjyhu ga Ccy  MCMNyHEeHU
npegycnosu 3a ucnnaty oppeheHor
n3Hoca Ha PauyH nocebHe HameHe y
OKBMpPY YroBopa O 3ajeHNYKOM
ynarawy;

CnopoBu 3a Koje nocrToju
UCKIby4uBa HaAneXxHocT nma
3Hayere onucaHo y ynaHy 11.2 osor
YroBopa;

O6GjekTn O3Ha4aBajy 3rpage,
MHCTanauuje " ocTtane
HEernoKpPeTHOCTN YKIbydyjyhu "

napuene Ha kojuma ce T 0b6jekTn
Hanase Koje he 3ajegHunyko
NPpMBpPEOHO  APYWTBO  KynuTM 04
MpogaBua kako je HaBedeHo Yy
Mpunory 2 osor YroBopa,;

MpoTokon npuMmonpeaaje  vma
3Ha4yeH€e Kako je HaBegeHO Yy YroBopy
O 3ajeHNYKOM ynaramy;

MeRQyapxaBHu cnopasym  v1ma
3Hayewe Kako je HaBedeHo Yy
YBogHuMm  oapeanbama B oBor
YroBopa;

Cuctemu 3a HaBoAHaBaHe
O3HayaBa cucTeMe 3a HaBOAhaBaHe
koje he 3ajegHuMyko  npuBpegHO
apywTBo kynutu oa lMpogaBsua, Kako
je onucaHo y [punory 3 oBor
OOKYMEHTa;

YroBop O 3ajegHMYKOM ynarawy
mnun Y3Y o3HayaBa YroBop O
3ajedHNYKOM  ynarakwy — Koju  je
3akrbydeH nsmehy PC n An PaBadepq
Aaxa [e];

O6aBewTerbe o0 nnahawy uMma
3Hayer€e Kako je HaBedeHo y YnaHy
5.2 oBor YroBopa;

[Jo3BosbeHun TepeTtu o3Ha4yasa
Tepete Ha VmoBuHM Koju he ocTatu
ynucaHu HaKOH npeysvmama
MmoBuHe of cTpaHe 3ajegHunykor
npuBpegHor  ApywTBa, Kako je



3.1

Proceeding means any action at law
or equity, arbitration, civil proceeding,
administrative hearing, audit, other
formal hearing, investigation, or civil,
criminal, administrative or
investigative suit commenced,
brought, conducted, or heard by or
before, or otherwise involving, any
Competent Authority, court of law,
arbitral tribunal, mediator, arbitrator or
other similar forum of dispute
resolution;

Total Price of the Seller's Assets
means the aggregate amount to be
paid for purchase of the Agricultural
Land, Equipment, Facilites and
Irrigation  System by the JVC,
pursuant to the provisions of this
Agreement;

Transaction means transactions
between the Parties anticipated
herein, which include without limitation
entering into this Agreement including
practical actions related thereto or
anticipated therein.

I. SUBJECT MATTER OF THIS
AGREEMENT
Purchase and Sale of the

Agricultural Land, Equipment,
Facilities and Irrigation System

The subject of this Agreement is sale
and purchase of the following Assets:

a) Agricultural Land located in the
cadastral municipality Nova
Gajdobra in the total area of
[413.3511] ha, registered in the
Property Deed no. 685 CM
Nova Gajdobra, as specified in
detail in the Exhibit 1 hereof,

3.1

HaBefEeHO y YroBopy O 3ajegHMYKOM
ynaramwy;

MocTtynak o3HayaBa 6uno kojy Tyxby
unn 3axTtes, apbutpaxy, rpahaHcku
nocTynak, ynpaBHu nocTynak,
peBusujy, apyro 3BaHUYHO
cacnylawe, ucrtpary, unu rpahaHcku,
KPMBUYHM, YMpPaBHW WAN  UCTPaXHU
nocTynak MOKPEHYT, n3BeneH,
M3BpLUEH WNU cacnywaH of CcTpaHe
wnu npen, WMy Opyrom CBOjCTBY

yKrbydeHor, 6uno kor HagnexHor
opraHa, cyaa, apbuTtpaxHor
TpubyHana, wmeaujatopa, apbutpa
unu gpyror cnvyHor dopyma 3a

pellaBake Cropa;

YkynHa ueHa WmosuHe [MpopaBua
O3Ha4yaBa yKynaH M3Hoc Koju Tpeba aa

nnatu 3ajegHnyko npuBpegHo
APYLITBO 3a KYNOBUWHY
MorbonpuspeaHor 3eMrbuLLTa,

Onpeme, Objekata n Cucrtema 3a
HaBogHaBake CXOAHO ogpenbama
oBOr YroBopa,;

TpaHcakumja o3HayaBa TpaHcakuuje

namehy YroBopHuX cTpaHa
npensuheHe OBUM YroBopom,
YKIbydyjyhu, anm ce He
orpaHudaBajyhm Ha, cknanawe OBOr
YroBopa 3ajedHO ca npakTUYHUM
aKTMBHOCTMMa Yy Be3uM ca OBUM

YroBOpOM Wnn HaBeAEHUM Y HeMy.

. MPEOMET OBOI' YTOBOPA
KynoBuHa ] npopaaja
MorsonpuBpepHor 3eMsbULLITA,

Onpeme, OGjekata M Cuctema 3a
HaBoAHaBake

MpeomeT oBor YroBopa je npogaja
cnepehe imoBuHe:

a) [MomonpuepegHor 3emrbuwiTa y
KaTactapckoj onwTtuHn Hosa
"ajnobpa, ykynHe noBpLlivHe of
[413.3511] xekTtapa, ynucaHe y
NNCTy HenokpeTHocTn 6poj 685
KO Hoea T[ajgobpa, koja je
aetarbHo ogpeheHa y [lMpunory



3.2

3.3

including all immoveable
structures (registered or
unregistered) that are located on

and under such Agricultural
land;
b) Facilities known as Jadran

Logistic Centre consisting of: i)
the entire cadastral plot 74 CM
Nova Gajdobra in the total area
of [9.0403] ha as specified in the
Exhibit 2 hereof, ii) all registered
buildings located on the plot 74
CM Nova Gajdobra as specified
in the Exhibit 2 hereof, and iii) all
buildings which are located on
the plot 74 CM Nova Gajdobra
that are not registered in the
cadastre registry as presented
on the layout in the Exhibit 2
hereof;

c) Equipment specified in detail in
the Exhibit 3 hereof; and

d) Irrigation  System = “Jadran”
consisting of: i) cadastral plot
869 CM Nova Gajdobra - canal
in private ownership of the
Seller as specified in the Exhibit
4 hereof, i) unregistered
facilities located on the plots 869
and 984 CM Nova Gajdobra as
specified in the Exhibit 4 hereof,
i) system of underground
pipelines as described in the
Exhibit 4 hereof and iv) irrigation
equipment specified in the the
Exhibit 4 hereof.

The Seller is selling the Assets as
defined in this Agreement to the JVC,
for a purchase price and under terms
and conditions as set out in this
Agreement.

The JVC is purchasing the Assets as
defined in this Agreement, for a

3.2

3.3

1 oBor YroBopa, yKibydyjyhn
cBe HEernoKpPeTHOCTH (kako
ynvcaHe Tako U HeynucaHe) Koje
Ce Hamase Ha W ucnog Taksor
MossonpuBpeaHoOr 3eMSbULLITA;

b) OG6jekte nosHaTe kao JagpaH
Jlormctnukn  LleHTap, koju ce
cactoju oa: i) UenokynHe
kaTactacke napuene 6poj 74 KO
Hoea Majoobpa, YKynHe
nospwuHe [9.0403] xekTapa,
onucaHe y [lpunory 2 oBor
Yroopa, i) CBMX ynucaHux

3rpaga Koje ce Hanase Ha
katactapckoj napuenu 74 KO
Hoea T[ajoobpa koje Hucy
ynucaHe y KatacTpy
HEMOKPETHOCTM Kao LWTO je
NpeacTaBibEHO npema
pacnopegny Yy [lpunory 2 osor
YroBopa;

c) Onpemy pgetarbHuje onucaHy vy
Mpwunory 3 osor Yrosopa; u

d) Cucteme 3a HaBogwaBahe
“JagpaH”, koju ce cacTtoje oa: i)
kaTactapcke napuene 6poj 869
KO Hosa lNajoobpa — kaHan y
npvBaTHOM BMACHULWTBY
lNMponaBua, Kako je onmMcaHo Yy
Mpunory 4 oBor Yrosopa, ii)
HeperncTpoBaHun 06jekTn Koja ce
Hanase Ha KaTacTapcKum
napuenama 6pojesn 869 n 984
KO Hosa Tlajgobpa, kako je
onucaHo y [lpunory 4 oBor
YroBopa, iii) cMctem noaseMHux
LeBOBO4A, KaKko je OnucaHo Yy
Mpwunory 4 osor Yrosopa, 1 iv)
npuraumoHa onpema, Kako je
onucaHo y [lpunory 4 oBor
Yrosopa.

Mponasau npogaje MmoBuHy
3ajegHUYKOM NpuBpegHOM  OpYLUTBY
Kako je HaBeJeHo y OBOM YToBOpy No
KYNOBHO] LeHu n ycnosuma
yTBpheHM OBMM YTOBOPOM.

3ajegHMYKO  NpMBpPESHO  OpPYLUTBO
Kyrnyje VIMOBMHY Kako je HaBefeHO Yy



4.1

4.2

5.1

purchase price and under terms and
conditons as set out in this
Agreement.

Purchase Price

The Parties have agreed that the
Total Price of the Seller's Assets
amounts to EUR [4,939,605] and
consists of the following:

a) The purchase price for the
Agricultural Land which amounts
to EUR 10,000.00 per hectare,
which for the total of [413.3511]
hectares amounts to EUR
[4,133,511];

b) The purchase price for the
Facilities which amounts to EUR
[600,374];

c) The purchase price of the
Equipment which amounts to
EUR [43,314];

d) The purchase price of the
Irrigation System which amounts
to EUR [162,4086].

The Parties have agreed that if any
taxes shall be payable in relation to
the sale of the Assets such taxes shall
be borne by the Seller.

Payment Method and Registration
of the Title

The RoS and Al Rawafed shall issue
the Escrow Notice by which the JVC
will be instructed to deposit inter alia
the Total Price of the Seller's Assets
into the Escrow Account. The Escrow
Notice shall be issued in accordance
with the terms of the Joint Venture
Agreement, once the relevant
Conditions Precedent defined in the
Joint Venture Agreement are satisfied
or waived. After receipt of the Escrow
Notice the JVC shall within 10

4.1

4.2

5.1

OBOM YroBOpy, MO KYMOBHOj LEHU U
ycrnosumMa yTepheHnM YroBopom.

KynoBHa ueHa

CtpaHe cy ce crnoxune ga YKynHa
ueHa wumoBuHe [lpogaBua M3HOCK
EYP [4.939.605] n cactoju ce of
cnepeher:

a) KynosHa ueHa
MorbonpuBpeaHOr  3emrbuLITa
koja wm3Hocun 10.000,00 no
XeKkTapy, LWTO 3@  YKYMHO
[413,3511] xekTapa nsHocu EYP
[4.133.511];

b) KynoBHa ueHa Ob6jekata koja
nsHocu EYP [600.374];

C) KynoBHa ueHa Onpeme Koja
nsHocu EYP [43.314];

d) KynoBHa ueHa Cuctema 3a
HaBoAHaBawe Koja usHocu EYP
[162.406].

CtpaHe cy ce cnoxwune ga ako je
notpebHo nnatutu Guno Koju nopes
KaoO pesyntat unM y Be3nm ca
nnahawem YKynHe ueHe WMoBUHe
MpogaBua TakaB nope3  CHOCU
Mpoaasau.

HauvH nnahaka M ynuc npaBa
BNacHMLWITBA

PC wn An Paeadeg wu3gahe
ObGaBewTee 0O padyHy nocebHe
HameHe Yy kojem he 3ajegHuuko
npuBpeaHo ApywTBO nobutun
ynyTcTBa Kako [Oa Monoxu, usmehy

octanor, VYKynHy ueHy VimoBuHe
MpogaBua Ha PauyyH nocebHe
HameHe. Ob6aBeliTeHE O paydyHy

nocebHe HameHe ©Ouhe wu3gaTto y
cknagy ca opapegbama Yrosopa o
3ajedHUMYKOM ynarawy, kaga ce
NUCMyHE WM  OMO30BY pPEneBaHTHU



5.2

5.3

54

5.5

5.6

6.1

Business Days deposit the Total Price
of the Seller's Assets into the Escrow
Account.

As soon as the payment of the Total
Price of the Seller's Assets has been
made to the Escrow Account, the RoS
and Al Rawafed shall have the duty to
notify the Seller of the said payment
(the “Payment Notice”).

The Seller is obliged to issue the
Clausula  Intabulandi  within 5
Business Days as of receipt of the
Payment Notice.

Upon  fulflment of  remaining
Conditions Precedent in accordance
with the terms of the JVA, the RoS
and Al Rawafed shall provide to the
JVC and the Seller the Closing Notice
which shall inter alia set out the
Closing Date.

In line with the Closing Notice and in
accordance with the terms of the
Escrow Agreement, the JVC shall on
the Closing Date release the payment
of the Total Price of the Seller's
Assets to the Seller.

On the Closing Date the Seller will
hand over the physical possession of
the Assets, thus enabling the JVC to
have full use and enjoyment and to all
of the rights as the title owner of the
Assets. The physical takeover of the
Assets shall be evidenced by
execution of the Handover Protocol.

Care of the Assets until the
Physical takeover

The Seller has a duty to take proper

5.2

5.3

5.4

5.5

5.6

6.1

Mpenycnosn HasefeHwn y Yroeopy O

3ajeJHUYKOM yraramy. HakoH
npyjema O6GaBewTewa O payvyHy
nocebHe HamMeHe 3ajegHunyKo

npuBpegHo apywTeo he y poky og 10
PagHux gaHa nonoxutu YKynHy LeHy
MmoeuHe TlpogaBua Ha  PauyH
nocedbHe HameHe.

Uum Byge msspluieHa ynnata YKynHe
ueHe MmosuHe lNpogaBua Ha PadyH
nocebHe HameHe, PC n An PaBaden
he wmatn obaBesy pga obGasecte
MpopaBua © HaBegeHoj ynnatm
(,O6aBewTewe o nnahawy”).

MpogaBay uma obaBe3y fa wmsga
Knaysyny nHTtabynaHgm y poky og 5

PagHux  paHa HaKoOH npujema
Ob6aBelwTera o0 Nnahawy.
HakoH ucnymwera npeocTanunx

Mpenycnosa y cknagy ca ogpeabama
Yroeopa 0 3ajegHunykom ynarawy, PC
n An Pasaden he 3ajegHnykom
npvspegHom Apywtey u [lpogasuy
npepatn ObGaBelwTewe O 3aTBapakby
Yy KojeM ce, nsmelhy octanor, HaBoau
n JaTtym 3aTBapamsa.

Y cknagy ca O6GBewTteweMm o0
3aTBapawy M ogpenbama Yrosopa O

payyHy ca nocebHOM HaMeHOoM,
3ajegHnyko npuBpegHo apywTBo he
Ha [aH 3artBapata U3BPLUNTU

nnahawe YkynHe ueHe VimoBuHe
Mpopasua MNMpoaasuy.

Ha [an 3aTtBapawa [lpogaBay he
npegaty y usnmykm noceq VIMOBUHY,
Te Ha Taj HadmH owmoryhasajyhu pna
3ajegHMYKO  NpUBpPESHO  ApYLUTBO
ocTBapyje HeHy MOoTnyHy ynotpedy u
YKUBaHe Kao M CBa MpaBa Kao HeH

BNacHuk.  dumsanyko  npeysmmame
imoBuHe ouhe JoKa3aHo
NnoTNMcnBaH-eM MpoTokona o]
npumMmonpeaaju.

Bpura o WUmoBuMHM po dusnykor
npeysmmama

Mpopaeay vma 063863)/ 4a BalbaHoO



7.1

care of the Assets until the Closing
Date, and especially the Seller shall
not: (i) dispose or encumber any of
the Assets, or (i) take any action
which may result in the decrease of
the value of the Assets.

. REPRESENTATIONS,
WARRANTIES AND UNDERTAKINGS

Representations and Warranties of
the Seller and the RoS

The Seller and the RoS represent and
warrant to the JVC that the following
statements are and will be true and
accurate:

a) the Seller is a company
established and duly registered
and validly existing under the
laws of Serbia;

b) the Seller has full power and

authority to enter into this
Agreement and to perform its
obligations under this
Agreement;

c) the provisions of this Agreement
constitute legal, valid and
binding obligations of the Seller,
enforceable against it in
accordance with their terms;

d) the process leading to the
execution of this Agreement, the
execution of this Agreement and
the other documents related
hereto and contemplated
hereby, has been performed
fully in  accordance  with
Applicable Law;

e)  all authorizations from, consents
of, and filings with all Competent
Authorities that are required to
be obtained or made prior to
Closing, in order for the Seller to

7.1

6bpyvHe o WUmoBmHm pgo  [HaHa
3aTBapawa, a [lpogasal HapounTo
Hehe: (i) 4a pacnonaxe nnu ontepeTu
WmosuHy, nnn (i) aa waspwm 6uno
KOjy aKTMBHOCT KOja MOXe 3a
nocneguuyy da  uMMa  yMakbehe
BpeaHocTu imoBuHe.

Il. NI3JABE, TAPAHLUUJE U
NPEAY3NMAA

UsjaBe u lapaHuuje lNpopaBua wu
PC

MpogaBay u PC wusjaBrbyjy wu
rapaHTtyjy 3ajegHV4KOM npuBpegHOM
OpYyWwTBY Aa cy crnenehe nsjase TadHe
n npeumsHe n aa he octatn TakBee:

a) Mpopaeau je OpyLITBO
OCHOBaHO " BarbaHo
PErnMCTpOBaHO U MPOMUCHO
nocnyje npema nponucuma

Penybnuke Cpbuje;

b) MpogaBay Mma nyHO NpaBo W
oerawhewe [fa CKMAonM OBaj
Yrosop 1 ga uvsBpLiaBa CBoOje

obaBese 'y  OKBMpY  OBOr
YroBopa;

c) opapenbe oBor Yrosopa
KOHCTUTYMLLY 3aKoHUTE,

BajbaHe Wn Be3yjyhe obGaBese
lNponaBua, Koje ce cnpoBoae
npema [llpoaasuy y cknagy ca
ogpenbama oBor Yroeopa;

d) npoueaypa Koja BOAMU
3aKkrbydewy  oBOr  YroBopa,
3aKiby4yerwy OBOr Yrosopa u

ocTanux JoKymeHaTta y Besn ca
OBUM YTrOBOpPOM W JOKyMeHaTta
KOju cy pasmaTpaHu y Be3n ca
OBMM YTOBOPOM, U3BpLLEHA je Y
MOTNYHOCTM Yy cKnagy ca
MepogasH1M npaBomMm;

e) cBa oBnawhema, carnacHoCcTu n
nogHecun Kom CBUX HaOJIeXHUX
opraHa koje Tpeba npubaBuTh
unu poHetn npe 3arTBapama,
kako  Ou MpogaBay  6uo



be authorized to enter into and
perform this Agreement and all
actions contemplated thereby
will have been obtained at
Closing and at Closing this
Agreement will be in full force
and effect;

neither the execution of this
Agreement nor the performance
of it by the Seller: (i) violates any
judgment or order applicable to
the Seller; (ii) contravenes any
provision of any law applicable
to the Seller; (iii) violates any
provision of the articles of
association or other
constitutional document of the
Seller, or (iv) conflicts or causes
any breach of any agreement to
which the Seller is a party or by
which it is bound;

there are no heritage sites,
cultural monument sites,
archaeological sites or similarly
protected sites on or near the
Agricultural Land that could
adversely impact the
Transaction, and, to the
knowledge of the Seller, no such
request or demand is pending or
threatened and no conditions or
facts exist that could give rise to
or support the imposition of such
status;

there are no licenses or permits
held by any third parties or by
the Seller for mines, quarries or
similar mineral extraction
projects or other projects of a
similar nature that would
adversely impact the ability of
the JVC to execute the
Transaction on the Agricultural
Land or within one (1) kilometre
of any border of the Agricultural

oBnawheH ga cknonu u M3BpLux
YroBop M CBe aKTMBHOCTU Ty
HaBegeHe npubasBuhe ce n
n3Bpwmhe Ha 3aTBapary U Ha
3aTtBapawy oBaj YroBop he
MmaTtu nyHy npaBHY cHary w
ecbekar;

HW 3aKrbyvyerwe OBOr YroBopa
HATU HEroBO WU3BpLIEHE Of
ctpaHe [lpogasua: (i) He
HapyllaBa HujegHy ognyky wnm
Hanor npumewmrs Ha lNMpogasua;
(ii) HMje y cynpoTHoCTM ca Buno
KOjoM oapenboM 3akoHa Koju ce
npumetrsyje Ha [Mpogasua; (iii)
HWje Yy CynpOTHOCTM HKU ca
jeaHom oapenbomMm OoCcHMBaYKor
akTa HUTY Apyrum
KOHCTUTYTUBHUM akTMma
Mpogasua, (iv) HWTK ey
CYNpPOTHOCTM  UNU  13as3uBa
KpLLUEeH-e HeKor yroBopa uuja je
cTpaHa [lpogaBay vnu Koju je
obaBesyjyhu 3a wera;

He nocTtoje ob6jekTn Hacneha,
KYNTYpHU CroMeHunuMm,
apxeosrowike  riokauuvje  unu
cnunyHe 3awTuheHe nokauuje Ha
MorbonpuBpegHOM  3eMIbULLITY
UNn y HEeroBoj 6rM3nMHM Koju 6um
MOrMM LWTETHO Ja yTuyy Ha
TpaHcakumjy n, KOJSIMKO
lNpogoaBay 3Ha, He NOCTOjU
HWjeOaH 3axTeB UMW YNAUT KOju je
y TOKY WNnn KOjUM ce NpeTn, HUTK
MOCTOje YCMOBU UMW YNHEeHULEe
Koju 61 mornu ga u3asoBy MK
NoApXe HameTawe HasBefeHor
craTyca;

He TMoCToje nuueHUe HUTK
Ao3Bone koje nocefpyjy 6uno
Koja Tpeha nuua vnu lNpoaasay,
3a pygHuKe, KameHoriome wunu
CNU4YHe npojekTe uckonaBama
MUHepana unu apyre npojekte
Cnu4yHe npupoae Koju 6u mornu
LWUTETHO Aa yTudy Ha moryhHocT

3ajegHnykor npuBpeaHor
ApywTsa aa n3BpLUU
TpaHcakumjy Ha



Land nor, to the knowledge of
the Seller, are any applications
for any such permits filed or
pending;

the Agricultural Land is free of
any environmental hazard that
could adversely affect the
Transaction in any manner;

the Assets are free of any
Encumbrances, save for the
Permitted Encumbrances;

to the best of the knowledge of
the Seller no Proceedings have
been filed, commenced or are
pending before any court,
arbitration court or arbitrator, or
any governmental authority,
affecting the legality, validity or
enforceability of this Agreement;

the representations and
warranties set forth in this
Agreement, do not contain any
misstatement of material fact or
omit to state a material fact
necessary to prevent the
statements made in this
Agreement from being
misleading. Moreover, the Seller
has not failed to disclose to the
JVC anything that a reasonable
purchaser of the Assets seeking
to execute this Agreement
would have wanted to know or
that would have a material
impact on the Transaction.

7.2 The Parties agree and acknowledge

MorbonpuBpeaHOM 3eMIBULLITY Y
Kpyry of jegHor (1) kunometpa
on ouno Koje rpaHuue
MosrsonpuepegHor  3emrbuLITa
HUTK, Npema 3Hawy lNpoaasua,
NnocToje 3axTeBU 3a u3gaBahe
HaBefeHNX [03BOfa Koju cy
nogHeTM wnu cy y npouecy
OANny4YnBam:Aa;

MorbonpuBpeadHo 3emrbuTe je
cnoboaHO o4 CBMX pu3unKa Koju
ce Tudy 3alTuTe XKMBOTHE
cpeavHe Koju 6y Mornu WTeTHO
ha ytudy Ha TpaHcakumjy Ha
6Uno Koju HaumH;

Ha WmoBWHM HemMa HUKaKBUX

Tepeta, ocum [103BOSbEHUX
TepeTa;
Mpema Hajb6orbem 3Hamby

MpogaBua, HWUCY MNOKPEHYTH,
3ano4yeT unuM cy y Toky 6uno
KakBM MNOCTYNUM HY Npes jeaHnM
cyoomMm, apbutpaxHum  Ccyaom
nunn apbuTpom, HUTK Npeg Guno
KOjUM BRaguMHUM Tenom, Koju
YTWYY Ha 3aKOHUTOCT, BarbaHoCT
unm CNpOBOANBOCT oBOT
YroBopa;

MsjaBe n rapaHumje HaBegeHe y
OBOM YroBopy, He cadpxe
HWjeoHY norpelwHy wusjasy y

BE3U ca mMaTepujanHum
YMHEHULAMA HUTU Ce Y Huma
nponyLwTa aa HaBedy

MaTepujanHy YnMkeHuUy Koja je
HeornxogHa fJa ce cnpeyn pJda
n3jase 13 oBor Yrosopa HaBoge
Ha norpeLHo MULLIbEHE.
Wrasuwe, TlpogaBay  Huje
nponycTuo aa npegoun
3ajegHnyKom npuBpeaHOM
ApywTBy cBe WTO 61 pasymaH
Kynay VImoBuHe Koju xenu Aa
N3BpLIN OBaj YroBop Xxeneo ga
3Ha unuM  wTto 6y  wumano
maTepujanHor  ytuuaja Ha
TpaHcakumjy.

7.2 YroBopHe CTpaHe ce crnaxy wu



8.1

that the JVC will not be liable to any
third party for: (i) any liabilities of the
Seller and/or (ii) liabilities arising out
of the Transaction.

Representations and Warranties of
the JVC

The JVC represents and warrants to
the Seller that the following
statements are and will be true and
accurate:

a) the JVC is a company
established and duly registered
and validly existing under the
laws of Serbia;

b) the JVC has full power and

authority to enter into this
Agreement and to perform its
obligations under this
Agreement;

c) the provisions of this Agreement
constitute legal, valid and
binding obligations of the JVC,
enforceable against it in
accordance with their terms;

d) the JVC has sufficient resources
available to enable it to perform
its  obligation under this
Agreement, including, but not
limited to, the payment of the
Total Price of the Seller's
Assets;

e)  all authorizations from, consents
of, and filings with all Competent
Authorities and entities that are
required to be obtained or made
prior to Closing in order for JVC
to be authorized to enter into
and perform this Agreement and
all actions contemplated thereby

8.1

n3jaerbyjy Aa 3ajeaHnyko npuvBpegHoO
ApywTBO Hehe OUTM y OAroBOPHO
npema 6uno kojoj Tpehoj cTpaHu 3a:
(i) 6Buno koje oarosopHocTu Npoaasua
wwnn (i)  oAaroBopHOCTM  KOje
npousunase 13 TpaHcakuuje.

UsjaBe wun rapaHuuje 3ajegHuukor
npuBpeaHoOr ApywTBa

3ajegHMYKO  NpUBpPESHO  OPYLUTBO
usjaerbyje n rapanTtyje lNpogasuy aa
cy criegehe u3jaBe TayHe U NpeLnsHe
1 pa he Takse u 6uTK:

a) 3ajegHuuko npuBpeaHo
APYLITBO je ApYLUTBO OCHOBAHO
M NPONUCHO PEerucTpoBaHO U
BalbaHo nocnyje npema
nponucuma Penybnuke Cpbuije;

b)  3ajegHnyko npuBpeaHo
OpywTBO MMa MNyHO nNpaBo WU
osnawhewe p[a ckionu o0Baj
Yrosop 1 ga usBpLiaBa CBoOje
obGaBe3e Koje npou3unase u3
OBOr YroBopa,;

c) ogpenbe oBor YroBopa 4uHe
3aKoHUTe, BarbaHe u Beasyjyhe
obaBese 3ajegHnykor
npvBpeaHor ApywTea, koje ce
cnpoBoge npema 3ajefHUYKOM
NpvBpeaHOM APYLUTBY Y CKnagy
ca ogpenbama oBor YroBopa;

d)  3ajegHuuko npuBpeaHo
OpYyLWTBO nma AOBOSbHA
cpeactea  fa  uU3BpLWM  CBOje
obGaBe3e Koje npou3unase u3
oBor Yrosopa, ykrbyyyjyhu, anu
ce He orpaHunyaBajyhm Ha,
nnahawe YkynHe LeHe
MmosumHe MNpogasua;

e) cBa oBnawhekra, NpucTaHum n
NOAHECUN KOO CBUX HaONEXHUX
opraHa u eHTuTeTa koje Tpeba
npubaBuTM wuNU AOOHETU npe
3arBapamsa, Kako oun
3ajegHnyko npuBpeaHo
apywTeo 6uno oenawheHo ga
CKnonu n n3BpLUM oBaj Yroeop u



9.1

9.2

will have been obtained at
Closing and at Closing this
Agreement will be in full force
and effect; and

f) neither the execution of this
Agreement nor the performance
of it by the JVC: (i) violates any
judgment or order applicable to
the JVC; (ii) contravenes any
provision of any law applicable
to the JVC; (iii) violates any
provision of the articles of
association or other
constitutional document of the
JVC, or (iv) conflicts or causes
any breach of any agreement to
which the JVC is a party or by
which it is bound.

Right of Survey

Any time before or three (3) months
after the Closing Date at the latest,
the JVC may require the survey of the
Agricultural Land, in which case the
JVC and the Seller and/or the RoS
shall jointly appoint land surveyor to
perform the survey of the Agricultural
Land.

If the survey referred in Article 9.1
establishes a difference in the area of
the Agricultural Land compared to the
data provided in Exhibit 1 of this
Agreement, the Parties shall be
obliged to enter into an annex to this
Agreement changing the data of the
area of the Agricultural Land and
consequently amending the Total
Price for the Seller’'s Assets.

9.1

9.2

CBE€ aKTMBHOCTW HaBedeHe Y
oBoM Yrosopy npubasuhe ce Ha
3atBapawy M Ha 3artBapamy
oBaj Yrosop he wumaTtun nyHy
npaBHY CHary n egoekar;

f) HW 3akrbydewe OBOr Yroesopa
HATU HEroBO WU3BpLUEHE 0f
CTpaHe 3ajegHnukor
npvepeaHor apywrtsa: (i) He
HapyLlaBa HujedHy OANyKy unu

Hanor npMMeH-uB Ha
3ajegHunyko npvBpeaHoO
OpyLUTBO; (i) Huje y
CynpoTHOCTM ca ogpedbama
6uno «Kkor nponuca Koju ce
npumewyje Ha  3ajegHnyko

npmBpedHo apywTso; (iii) Huje y
CYNpPOTHOCTU HM ca jeaHOM
ogpeaboM  OCHMBA4YKOr  akTa
HUTU OPYrUM  KOHCTUTYTUBHUM
akTuma 3ajegHuykor
npuBpegHor apywTsa, (iv) HUTK
je y cynpoTHOCTM unu mn3asmea
KpLlere HeKOr yroBopa u4uvja je
cTpaHa 3ajefHU4KO NpuBpeaHO
ApYyLTBO nnm Koju je
obaBeasyjyhu 3a wera.

MpaBo Ha reonoLko Mepewe

Y ©Owno koje BpemMe npe wunu
HajkacHuje Tpu (3) Meceua HakoH
JaHa 3aTBapatm-Aa, 3ajegHunyko
npuBpeaHO  ApywTBO  MOXe  Aa
3axTeBa reosnoLLKO mMepere
MorbonpuBpeaHor 3emrbulITa, Kaga
he 3ajegHnyKko NpMBpPEaHO OPYLUTBO U
MpogaBay  w/unu PC  3ajegHo
NMEHOBaTU reomeTpa kako 6u mn3eeo
reonowko mepemwe NorbonpuepegHor
3emrbumLITa.

YKONMMKO reornowKko Mepere Koje je

HaBegeHo Yy Ynany 9.1 yTtBpau
pasnuky y NOBPLUNHU
MoreonpuBpegHor  3emsbulITa Y

nopehewy ca nogjauuma HasegeHUM
y MNpwunory 1 oBor Yrosopa, YroBopHe
cTpaHe he CKIONUTU aHekc OBOr
YroBopa Tako wTo he W3MeHUTH
nopgarke o MOBPLUNHU
MorbonpuBpedHor  3emrbumwiTa, a
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10.1

10.2
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lll. TERMINATION
Termination of this Agreement

This Agreement will be automatically
terminated in case of termination of
the JVA before Closing.

In case of termination of the Joint
Venture Agreement before Closing
the RoS and Al Rawafed will be

obliged to immediately notify the
Seller and the JVC of such
termination. Upon receipt of such

notification, if applicable, the JVC will
return the Assets to the physical
possession of the Seller and would be
obliged to take all necessary actions
to enable the Seller to register its
ownership over the Assets which are
capable of being registered.

IV. GENERAL PROVISIONS
Disputes

Any dispute arising out of or in
connection with this Agreement, with
the sole exception of Exclusive
Competence Disputes, including any
question of existence, validity or
termination, shall be referred to and
finally resolved by arbitration under
the Rules of the LCIA, which Rules
are deemed to be incorporated by
reference to this Article. The number
of arbitrators shall be three, each
party will appoint one arbitrator and
both arbitrators will appoint the third
one. The seat, or legal place, of
arbitration shall be London, England.
The language to be used in the
arbitration shall be English. Any
arbitral award rendered in the
accordance with this Article shall be
final and binding on the Parties.

10

10.1

10.2
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caMmmm TUM 1 YKynHe ueHe moBuHe
Mpoaasua.

lll. PACKNUO YTOBOPA
Packupg oBor YroBopa

OBaj VYroBop 6uhe aytomartckm
PacKUHyYT y cny4ajy packuga Yrosopa
O  33ajedHV4YKOM  ynarawy  npe
3aTtBapamsa.

Y cnyyajy packsga YroBopa O
3ajeAHNYKOM ynarawy npe
3arBapakka, PC wu An PaBadeg
nmahe obaBesy ga ogmax obaBecTe
MpogaBua n 3ajegHUYKO NpUBpPELHO

OPYWTBO O HaBedeHOM packuay.
HakoH npujema HaBegeHor
obaBewTewa, ako je  Moryhe,

3ajegHnyko npuBpeaHo npegysehe he
BpatuTn MIMOBWUHY y pu3nykM nocepq
MNpopjaBua u wumahe obGaBe3dy Aa
npenysme cBe noTpebHe akTMBHOCTU
kako ©u omoryhuno T[lpogasuy ga
yrnviwe CBOje  BIacHUWITBO  Haj
MmoBuHOM Kojy je moryhe ynucatu.

IV. ONWTE OOPEOBE
CnopoBu

CBM CNOpPOBM KOju Nponsunase nu3 unm
Cy Yy Be3anM ca OBMM YroBopoMm, ca
jeanHum m3sysetkom Cnoposa 3a koje
MOCTOjU  UCKIbyuMBa  HaOJIEXHOCT,
YKIbydyjyhu  nuTawke  nocTojama,
BarbaHOCTW UIK npecTaHka, npegahe
Ceé Ha  KOHa4yHO  ojfyymBam-e
apbutpaxn koja he oanyuvMBaTn Ha
ocHoBy [Npasuna LCIA, unja npasuna
ce cmaTpajy cacTaBHMM [erioM OBOr
YroBopa Ha OCHOBY OBOr uyriaHa. bpoj
apbutapa 6uhe Tpu, cBaka ctpaHa he
UMeHoBaTU jegHor apbutpa, a Tako
n3abpaHa apa apbutpa he
nmeHosatn Tpeher. CeguwTte wunu
npaBHO ceauwTe apbutpaxe ©Ouhe
JloHpoH, EHrnecka. Jesuk nocTynka
ouhe eHrneckn. Cee apbutpaxHe
o4flyke [JOHeceHe y cknagy ca OBUM
ynaHom 6uhe koHauHe n obaBesyjyhe
3a YroBopHe cTpaHe.



11.3
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12.1

12.2

12.3

As an exception to the general rule
above, any Dispute pertaining
exclusively to possession and/or title
over the immoveables which are
integral part of the Assets (the
“Exclusive Competence Disputes”)
shall be resolved by the competent
Serbian Court.

Nothing in this Agreement shall
prejudice the right of any of the
Parties to the granting of provisional
or interim relief (including preliminary
order, injunction or similar) in any
applicable jurisdiction.

Confidentiality and Announcements

For the purposes of this Article 12
"Confidential Information" means all
information of a confidential nature,
which includes, without limitation,
trade secrets, financial or trading
information relating to the business of
the Parties, disclosed by whatever
means by one Party (the "Disclosing
Party") to any other Party (the
"Receiving Party") and includes the
provisions and subject matter of this
Agreement.

Each Party undertakes to keep, and

shall procure that each of its
authorized representatives and
employees shall keep, the
Confidential Information confidential

and not disclose it to any person,
other than as permitted under this
Article 12.

Confidentiality obligation shall not
apply to the disclosure of Confidential
Information if and to the extent:

a) that the disclosure of such
information is required by
Applicable Law;

11.2

12

12.1

12.2

12.3

Kao wusysetak oa onwTer npasuna
HaBeJeHor nNpeTXO4HO, CBaku crnop
KOju Cce OOHOCKM WUCKIbYYMBO Ha
ApXaBuHY W/WNn npaso BNacHULWITBA
Ha HEenokKpeTHOCTUMa Koje  YuHe
cactaBHn geo VmosuHe (,CnopoBu
3a KoOje MnOCTOju  MUCKIby4dMuBa
HagnexHocT’) pewasahe ce npeg
HaOEeXHUM CPNCKUM CYAOM.

HuwTa y oBomM YroBopy Hehe foBecTtu
y nNuTawe npaBO YroBOPHUX CTpaHa

Aa 3axTeBajy MNpuMBPEMEHE UK
npeTxogHe mMepe (ykrbyuyjyhin
npeTxogHe  oanyke, Hanor  unu
CNU4YHO) y OMNO KOjOj HaONEXHOQ)
jypucamkumju.

MoBeprouBOCT nopartaka 7]
obaBelwwTewa

3a notpebe oBor 4naHa 12
.J1o0BeprbMBM nogaumn" o3Ha4vyaBajy

cBe nojaTke noBepsbMBe Mpupoae,
YKIby4yjyhu, anu ce He
orpaHuyaBajyhmn Ha, nocrnoBHe TajHe,
doMHaHCKjCKe MK MOCNOBHE nogaTtke
y Be3u ca nocrnosaweM YroBOpHUX
CTpaHa, Koje OTKpuje jeaHa YroBopHa
cTpaHa 6e3 o0063Mpa Ha HauuH
(,CTpaHa paBanay noOBepPrLUBUX
nopaTaka") opyroj YroBopHOj CTpaHu
(,CTpaHa npumanay noBeprLUBUX
noparaka") n obyxsarta cse ogpenbe
n NpeaMeT OBOr Yrosopa.

Ceaka YroeopHa cTpaHa obaBesyje ce
Aa he 4yBaTu u ocurypatuM ga CBaku
HeH oBnawheHn npeacTaBHUK W
3anocrneHu vyea [loBeprbunee nogaTke
N Aga UX He OTKpMBa HWjedHOM nuuy,
OCMM aKO TO HMWje LO3BOS/bEHO OBUM
ynaHom 12.

Ob6aBe3a 0 NOBEPIBMBOCTM HE OQHOCHK
ce Ha oTKkpmBawe [loBepsbnBmx
nogaTaka ako v 'y Mepu:

a) [a ce OTKpuBawbe HaBedeHUX
nogaraka saxresa MepogasHUM
npaBoMm;
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12.5
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13.1
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b) that such information is, or
becomes, publicly known other
than through a breach of this
Agreement;

c) that such information was
available to the Receiving Party
other than through breach of this
Agreement prior to its disclosure
by the Disclosing Party.

The Receiving Party may disclose
Confidential  Information to its
employees, professional advisers and
lenders provided it makes each such
recipient aware of the obligations of
confidentiality assumed by it under
this Agreement and provided that it
remains  fully liable for the
confidentiality obligations of such
recipient, as if it was a Party to this
Agreement.

The Parties shall mutually agree on
the time and content of any public
announcements or press releases
with respect to this Agreement and
the transactions contemplated herein.

General

This Agreement is personal to the
Parties and is, except as provided
otherwise in this Agreement, not
assignable by one Party either in
whole or in part without the written
consent of other Parties.

This Agreement and the documents
referred to in this Agreement embody
the entire understanding of the Parties
in relation to the issues regulated
herein and there are no other
arrangements  or  understandings
between the Parties relating to the
same subject matter.

12.4

12.5

13

13.1

13.2

b) ga HaBegeHw nogaum jecy mnu
NMOCTaHy jaBHO nMO3HaTU Ha
Ha4YMH KOjU He npeacTaBiba
KpLleH-e OBOr Yroeopa;

C) Ja Ccy HaBegeHM nogaum
noctann  goctynHn  CTpaHun
npMMaoly Ha HauvH KOju He
npeactaBrba  KPLUEHE  OBOT
YroBopa npe oOTKpuBawa 0Of
CtpaHe paBaoua MNOBEPIbLUBUX
nogaraka.

CtpaHa npumanay,  nNoBepPSbMBMX
nogataka Moxe oTkpuTtu lNoBeprbuee
nogartke CBOjUM 3anocreHnma,
npogecrmoHanHMm caBeTHUUUMa U
3ajMogaBuMma noj ycroBoM fa ce
nocTtapa fa je cBaku Takas npumanal,
cBectaH o6aBe3e O nNOWTOBaHY
NoBEeprbLMBOCTU NogaTaka npovsalune
13 oBor Yrosopa W nog ycrnosom Aa
OoCTaHe y MNOTMNyHOCTM OA4roBopaH 3a

obaBeay o} MOLUTOBakY
NoOBEpPSbMBOCTU nogaTaka 3a
HaBedeHOr npuMaoua, kao pJda je

TakaB npuMana YroBopHa cTpaHa.

YroBopHe cTpaHe he ce mefycobHo
OOroBOPUTU O BPEMEHY W cagpxajy
jaBHMX MM HOBUHCKMX objaBa y Be3n
ca OBMM YroBOpPOM U TpaHcakuujama
HaBe4EHUM Y Hemy.

OnwTe oppende

OBaj YroBop je nuyaH 3a YroBopHe
CTpaHe W Huje, OCUM aKo Huje
HaBeJeHo Apyrayuje y 0BOM YroBopy,
NpPeHoOCUB Of CTpaHe jegHe YroBOpHe
CTpaHe OuMMo y UEenuvHU unuv Aenom
6e3 nucaHor npucTaHka Aapyrux
YroBOpHUX CTpaHa.

OBaj YroBop u OOKYMEHTU HaBeAeHU
y HeMy npeacraerbajy Yy NOTAyH
[0roBop YroBopHuMX CTpaHa y Be3u ca
nuTawnma Koja cy perynucaHa OBUM
YroBopoM M He MNoCToje Apyru
apaHXMaHu HUTKU Jorosopu uamehy
YroBOpHUX CTpaHa y BeE3uM ca UCTUM
npeameTom.
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No omission or delay on the part of a
Party in exercising its rights under this
Agreement or in requiring due and
proper fulfilment by the other Party as
set out in this Agreement shall be
deemed to constitute a waiver and no
waiver by a Party of any breach or
default by the other Party shall
operate as a waiver of any
succeeding breach or other default or
breach by such other Party.

No failure to exercise and no delay in
exercising on the part of any Party
any right, power or privilege under this
Agreement shall operate as a waiver
of that right, power or privilege nor
shall any single or partial exercise of
any right, power or privilege preclude
any other or further exercise of that
right, power or privilege or the
exercise of any other right, power or
privilege.

Notwithstanding that any provision of
this Agreement may prove to be illegal
or unenforceable, the remaining
provisions of this Agreement shall
continue in full force and effect.

Amendments

No amendment to any provision of
this Agreement shall be effective or
binding on any Party unless set forth
in writing and executed by a duly
authorized representative of each
Party.

Notices

13.3
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Huwjepan nponycT wnu KawHene
YroBopHe cTpaHe y U3BpLUEHY CBOjUX
npasa npou3alunmx U3 oBor YroBsopa
UNu y 3axTeBawy 3a AOYXKHUM W
BarbaHUM W3BpLUEHEM O CTpaHe
apyre YroBopHe cTpaHe, Kao LWTO je
npeasvheHo y oBoM Yrosopy, Hehe
ce cmatpatu ga  npegcrasrba
ogpvuawke W  HWjeoHO oapuuake
YroBopHe cTpaHe 360r Kpliewa unu

HensBpLLEHa obaBesa apyre
YroBopHe CcTpaHe Hehe
npeacTasbaTu oApuvuare 3a
HakHagHO  Kpwekwe unn  Opyro

HemsBplehwe obaBesa wunu aOpyro
Kpliewe HaBefeHe apyre YroBopHe
CTpaHe.

HuwjegHo nponywTtawe W  HWjegHo
Kawherwe 6Guno kKoje  YroBopHe
CTpaHe y cnpoBohewy 6uno kor
npaea, Mohum unu  npusunerunje
npowusatusne U3 oBor Yrosopa, Hehe ce
cMmaTtpaTtu ogpvuakem oA HaBedeHor
npasa, Mohu unu npusunervje HUTKU
he njegHo cnpoBofnewe, nojeanHavyHo
unu genumuyHo, 6uno Kor npasa,
MOhM wunu npuBUnervje UCKIbYYUTH
HEeKo Apyro unu garoe crnposohene

HaBeOeHor npaea, Mohwu unm
npusunernje nnu cnposohewe 6GunIo
Kor gpyror npaesa, Mohu unn
npusuneruje.

YKonuko ce pokaxe na je 6uno koja
ogpenba oBor YroBopa He3akoHuTa
WM ce He MOXe  CNpOBECTW,
npeocTane ogpeabe osor Yrosopa he
n paroe 61TK Ha CHas3w.

MU3meHe n ponyHe

HujegHa nameHa n gonyHa ogpenbe
oBor YroBopa Hehe umaTtun edoekar
unn 6utn obasesyjyha 3a 6uno kojy
YroBOopHY CTpaHy OCUM aKko Huje
HaBedeHa Yy nucaHoM OBnuMKy n
noTnncaHa opf cTpaHe osnawheHor
npegcraBHMKa cBake YroBopHe
cTpaHe.

ObaBeluTeHa
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All notices or other communications
between the Parties with respect to
this Agreement shall be in writing and
in the English language and shall be
delivered or sent by registered mail or
courier service or by facsimile to the
Party to be served at the addresses
set out below:

In case of the Seller: [e]

In case of the JVC: [e]

In case of the RoS: [e]
In case of Al Rawafed: [e]

or to such other address or facsimile
number as the addressee may from
time to time have notified to the other
Parties for the purposes of this Article
15.

A notice shall be deemed to have
been served as follows:

a) if delivered, sent by registered
mail or courier service, upon
receipt;

b) if sent by facsimile, on the
Business Day on which the
notice was transmitted or, if it
was transmitted on a day other
than a Business Day, on the
next Business Day following the
day on which it was dispatched.

Governing Law
The validity, interpretation and
implementation of this Agreement

shall be governed by and construed in
accordance with the Applicable Law.

Execution and Counterparts

15.1

15.2
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CBa obaBewTewa M  ocTana
KOMyHUKaLumja wn3mefny  YroBopHWUX
CTpaHa y Be3n ca OBMX YrOBOPOM
ovhe y nucaHom o06NMKYy W Ha
€Hrneckom jesuky n 6uhe ncnopydveHa
UnNu nocnarta npenopy4yeHoM MoLTOM
NN KYPUPCKOM Criyx6om nnu gakcom
YroBopHOj CTpaHM Ha  agpece
HaBefeHe y JarbeM TEKCTY.

Y cnyyajy MNMpoaasua: [e]

Y cnyvyajy 3ajegHunykor npuBpegHor
ApywTBa: [e]

Y cnyvajy PC: [e]
Y cnyyajy An PaBadena: [e]

WM Ha ocTtane agpece wunu 06poj
rakca O Kojuma agpecaTt C BpemeHa
Ha Bpeme MOXe nocnatu
obaBewTete  APYrM  YTOBOPHUM
cTpaHama 3a notpebe osor 4naHa 15.

Cmatpahe ce pa je obaBewTene
nocnato y cknagy ca crnegehum:

a)  YKOmnuKO je [OCTaBIbEHO,
nocnarto npenopy4eHom
MOLITOM nnm KypUpCKOM
cnyxbom, y3 notBpay O
npujemy;

b) ykonuko je nocnato akcom,
PagHor JaHa Kaga je
obaBeliTeke Nocrato  uUnu,
YKOIMKO je NocnaTto Ha AaH Koju
Huje PagHu paH, cnegeher
PapgHor paHa HakoH gaHa kapa
je oTnocnarto.

MepoaaBHo npaBo

Ha BarbaHoCT, Tymayewe n
crnposohene oBor YroBopa
npumerwsusahe ce m muctm he oGutn
TymMayeH y cknagy ca MepogaBHUM
npaBomM.

MoTnucuBawe YroBopa U Hero.se
Konuje



17.1 The signatures of the Parties to this
Agreement shall be verified with the
competent court in Serbia. This
Agreement shall be executed in
twelve (12) identical bilingual copies,
two (2) for each Party and four (4) for
the court of verification.

IN WITNESS WHEREOF this Agreement
has been executed by the Parties in twelve
(12) identical bilingual copies in the English
and Serbian language on the date first
above written. In case of discrepancy, the
English language version shall prevail.

Signatories

For the Seller

[e]

For the JVC

[e]

For the RoS

[e]

For Al Rawafed

[e]

Exhibits:

17.1 TMotnucn YroBopHux cTpaHa ©Ouhe
OBEpeHW Ko HagnexHor cyga y
Peny6nvun Cpbuju. OBaj Yrosop
cacTaB/beH je Yy pfBaHaecT (12)
NOEHTUYHUX OBOjE3NYHUX NPUMEpPaKa,
OBa (2) 3a cBaky YroBOpHY CTpaHy W
yeTupwu (4) 3a cyg pagm osepe.

KAO NOTBPOA NOPE HABEOEHOTI oBaj
YroBop cy YroBopHe cTpaHe noTnucane y
ABaHaecT (12) WMAEHTUYHMX [BOjEe3UNYHMUX
nprvMepaka Ha eHrreckoM 1 CPriCKOM je3nky
Ha [JaH Koju je npBW rope HaBedeH. Y
clnyyajy Hecnarawa ABe Bep3uje, npegHoCcT
he nmaTun eHrrnecka sepaunja oBor Yrosopa.

MotnucHuum Yrosopa

3a lNpogaBua

[e]

3a 3ajegHU4Ko NpMBpeOHO APYLUTBO

[e]

3a PC

[e]

3a An PaBadben

[e]

Oopaum:



Exhibit 1 — Agricultural Land

Exhibit 2 — Facilities

Exhibit 3 — Equipment

Exhibit 4 — Irrigation System

Mpunor 1 — MNorsonpuBpeaHO 3eMIbULLITE

Mpwunor 2 — O6jektn

Mpunor 3 — Onpema

Mpwunor 4 — Cnctemun 3a HaBogH-aBaHE

Exhibits / Joaaun

Exhibit 1 — Agricultural Land / Jloaatak 1 — lNorsonpuBpegHoO 3eMrbuULITe

Propert Plot
Cadastral y Deed Registered Area GIS Area
Municipality No. numb(_ar B G TR T G LA (PeructpoBaHa (MoBpwwmHa no
(Bpoj (Hauun (BpcTa
(KaTacTapcka (3Kyn napuen Kopuwhetba) 3emmLuwTa) NoBpPLUNHA) manm)
OMLITMHA) 6p.) o) (m?) (m?)
. ) Agricultural land
Nova qudobra 685 1 Field, 3rd class (Norbonp1BpeaHo 16.585
(HoBa lNajoobpa) (HomBa 3. knace)
3emMrbuLITE)
A | and 35.181
. ) icultural lan
Nova Gajdobra Field, 4th class gricu
(Hosa Tajnobpa) 685 1 (Houa 4. knace) (MorsonpuspeaHo 18.480
3emrbumLITe)
. ) Agricultural land
Nova Gagdobra 685 > Field, 2nd class (TorbOnpUBPEaHo 246.666
(HoBa lNajoobpa) (HomBa 2. knace)
3emrbumLITe)
. ) Agricultural land
Nova qudobra 685 5 Field, 3rd class (NorbONPUBPEaHO 70.564
(HoBa lNajoobpa) (HomBa 3. knace)
3eMrbuLITE)
A P 378.196
. ) icultural lan
Nova Gajdobra Field, 3rd class gricu
(Hosa lajnobpa) 685 2 (Houa 3. knace) (MorsonpuspeaHo 41.271
3emrbumLITe)
. ) Agricultural land
Nova Gagdobra 685 5 Field, 4th class (TorbONpUBPEaHO 19.048
(HoBa lNajoobpa) (HomBa 4. knace)
3eMrbuLITE)
. ) Agricultural land
Nova Gajdobra Field, 1st class
(Hosa l'ajnobpa) 685 3 (Howea 1. knace) (MorsonpuspeaHo 299.300
3eMrbuLITE)
. ) Agricultural land
Nova Gagdobra 685 3 Field, 2nd class (TlorbONpUBPEaHO 700.892
(HoBa lNajnobpa) (HomBa 2. knace)
3emrbumLITe)
. ) Agricultural land
Nova qudobra 685 3 Field, 2nd class (TorbonpUBPEaHo 396.932
(HoBa INajoobpa) (HomBa 2. knace)
3eMrbuLITE)
A A 1.639.880
. ) icultural lan
Nova Gajdobra Field, 2nd class gricu
(Hosa l'ajnobpa) 685 3 (Howea 2. knace) (MorsonpuspeaHo 119.189
3emrbumLITe)
. ) Agricultural land
Nova Gagdobra 685 3 Field, 3rd class (TorbONpUBPEaHO 44.589
(HoBa lNajoobpa) (HomBa 3. knace)
3emrbumLITe)
. ) Agricultural land
Nova Gajdobra 685 3 Field, 3rd class (NorbONPUBPEaHO 57.064

(HoBa INajoobpa)

(HomBa 3. knace)

3eMrbuLITE)




Propert

Plot

Cadastral y Deed Registered Area GIS Area
Municipality No. numb(::r e LV G LEe (PeructpoBaHa (MoBpwmHa no
(Bpoj (Hauun (BpcTa
(KaTacTapcka (3KYn napuen kopnwhetba) 3eMmuwTa) NOBPLUNHA) manm)
OMNLUTMHA) 6p.) e) (m?) (m?)
. ) Agricultural land
Nova Gagdobra 685 4 Field, 1st class (TlorbONpUBPEaHO 497 243
(HoBa lNajnobpa) (HomBa 1. knace)
3emrbumLITe)
. ) Agricultural land
Nova qudobra 685 4 Field, 1st class (TlorbONpUBPEaHO 338.886
(HoBa lNajoobpa) (HomBa 1. knace)
3eMrbuLITE)
. ) Agricultural land
Nova Gajdobra Field, 2nd class
(Hoa Majno6pa) 685 4 (Fousa 2. knace) (MorsonpuspeaHo 266.902
3emrbumLITe)
. ) Agricultural land
Nova Gagdobra 685 4 Field, 2nd class (TorbONpUBPEaHO 117.260
(HoBa lNajoobpa) (HomBa 2. knace)
3emrbumLITe)
. ) Agricultural land
Nova qudobra 685 4 Field, 3rd class (NorboNpUBPEaHO 260.227
(HoBa INajoobpa) (HomBa 3. knace)
3eMrbuLITE)
. ) Agricultural land
Nova Gajdobra Field, 3rd class
(Hosa Tajnobpa) 685 4 (Howea 3. knace) (MorsonpuspeaHo 142.117
3emrbumLITe)
. ) Agricultural land
N Fiel |
(Hg;: [C_iaa}g:i gggg) 685 4 (:—?:giagrg CK;l:ie) (MorsonpuBpenHo 107.972
’ 3eMrbuLLTE)
. ) Agricultural land
Nova Gajdobra Field, 3rd class
(Hosa rajjg o6p3) 685 4 (Hoven 3. xace) | (TlomsonpUBpento 1.513
’ 3eMrbuLITE)
. ) Agricultural land
(mg\ég S;ﬁ (;)(? r:) 685 4 F(ll-?:la;;gtz C;ﬁ;ie) (MorsonpuBpenHo 129.638
IA0OP ’ 3emrbumLITe)
2.127.830
. ) Agricultural land
Nova qudobra 685 4 Field, 4th class (TorbonpUBPEaHo 37.905
(HoBa INajoobpa) (HomBa 4. knace)
3eMrbuLITE)
. ) Agricultural land
Nova Gajdobra Field, 4th class
(Hoa Fajno6pa) 685 4 (Fousa 4. knace) (MorsonpuspeaHo 29.695
3emrbumLITe)
. ) Agricultural land
Nova Gagdobra 685 4 Field, 4th class (TlorbONpUBPEaHO 92 506
(HoBa lNajoobpa) (HomBa 4. knace)
3emrbumLITe)
. ) Agricultural land
Nova qudobra 685 4 Field, 4th class (NorbONPUBPEaHO 17.341
(HoBa INajoobpa) (HomBa 4. knace)
3emMrbuLITE)
. ) Agricultural land
Nova Gajdobra Field, 4th class
(Hosa Tajnobpa) 685 4 (Howea 4. knace) (MorsonpuspeaHo 9.047
3emrbumLITe)
. ) Agricultural land
Nova qudobra 685 4 Field, 5th class (TorbONpUBPEaHO 45.045
(HoBa INajoobpa) (HomBa 5. knace)
3emMrbuLITE)
. ) Agricultural land
Nova Gajdobra Field, 5th class
(Hosa Fajno6pa) 685 4 (Housa 5. knace) (MorsonpuspeaHo 38.931
3eMrbuLITE)
. ) Agricultural land
Nova Gagdobra 685 4 Field, 5th class (TlorbONpUBPEAHO 24.832
(HoBa lNajpo6pa) (Homea 5. knace)
3emrbumLITe)
. ) Agricultural land
orbonpuBpesHo .
Nova Gajdobra 685 4 Field, 5th class n 15.451

(HoBa INajoobpa)

(HomBa 5. knace)

3eMrbuLITE)




Propert

Plot .
Cadastral y Deed Registered Area GIS Area
Municipality No. nz.lé: l;tjer Marz:lzl;zl;use Typ(g:;l_.aand (PernctpoBaHa (MoBpwmMHa no
(KaTacTapcka (3KYn NOBPLUNHA) manm)
onwTMHa) 6p.) na;;l;.en Kopuwhexa) 3eMsbuLwTa) (m?) (m?)
4.133.511 4.181.087




Exhibit 2 — Facilities / [lopaTak 2 — O6jekTun

Buildings — O6jektn

Cadastral Plot Manner of use / Building Area under
Municipality iy number Building No. [ NUmoer of description (Cepxa building
(Katactapcka (3KYN Gp.) (Bpoj (OG6jekar 6p.) (CnpatocT) kopuwhera / onuc (MoBpwwuHa noa
OMLITUHA) i napuene) o6jekTa) o6jekTom) (m?)
: other buildings - chicken farm
Nova ?:}g’gggg)(HOBa 685 74 1 (anSeFMHa) (ocTanm obekTi — hapma 1.066
KOKOLLIKM)
Nova Gajdobra (Hosa GF other buildings - chicken farm
lajnoGpa) 685 74 2 (npusemHa) (ocTanm obexTn — hapma 1.041
KOKOLLIKM)
Nova Gajdobra (Hoea GF other buildings — hops
ajno6pa) 685 74 3 (npusemHa) [ warehouse (ocTanm o6jekTy 1.001
— cKrnaguwTe xverba)
Nova Gajdobra (Hosa GF other buildings — workshops
lajno6pa) 685 74 4 (npusemHa) || and garages (octanu o6jekTu 761
— pafmvoHuLEe 1 rapaxe)
Nova Gajdobra (Hoea GF agricultural building — chicken
lajnoGpa) 685 74 5 (npuzemta) farm (norbonpuBpeaHu 626
objekaT — hapma KOKOLLKM)
Nova Gajdobra (Hosa GF other buildings — workshop
lajno6pa) 685 74 6 (Mpu3emHa) (ocTanu o6jekTn — 570
paauvoHuLe)
Nova Gajdobra (Hoea GF
ajoobpa) (npnsemHa) building with undetermined
685 74 7 manner of use (3rpaga 3a 501
KOjy HWje no3HaTa HameHa)
Nova Gajdobra (Hosa GF agricultural building — cattle
lajaoGpa) 685 74 8 (Mpu3emHa) farm (norsonpuepeaHH 496
objekat — cToyHa chapma)
Nova Gajdobra (Hosa GF
ajoobpa) (npu3emHa) building with undetermined
685 74 9 manner of use (3rpaga 3a 461
KOjy HWje no3HaTa HameHa)
Nova Gajdobra (Hoea GF
ajnobpa) (npu3emHa) building with undetermined
685 74 10 manner of use (3rpaga 3a 405
KOjy HWje no3HaTa HameHa)
Nova Gajdobra (Hosa GF
Fajnobpa) 685 74 11 (NpusemHa) Garage (rapaxa) 382
Nova Gajdobra (Hoea GF other buildings —
"ajnobpa) (npnsemHa) administrative building
685 74 12 (octanu objekTn — ynpaBHa 233
3rpaga)
Nova Gajdobra (Hosa GF
ajoobpa) (npu3emHa) building with undetermined
685 74 13 manner of use (3rpaga 3a 176
KOjy HWje no3HaTa HameHa)
Nova Gajdobra (Hosa GF
ajoobpa) (npu3emHa) building with undetermined
685 74 14 manner of use (3rpaga 3a 143

KOjy HWje no3HaTa HameHa)




Nova Gajdobra (Hosa GF
ajoobpa) (npnsemHa) building with undetermined
685 74 15 manner of use (3rpaga 3a 129
KOjy HWje no3HaTa HameHa)
Nova Gajdobra (Hosa GF
ajnobpa) (npu3emHa) building with undetermined
685 74 16 manner of use (3rpaga 3a 128
KOjy HWje no3HaTa HameHa)
Nova Gajdobra (Hoea GF
ajnobpa) (npu3emHa) building with undetermined
685 74 17 manner of use (3rpaga 3a 118
KOjy HWje no3HaTa HameHa)
Nova Gajdobra (Hoea GF
ajoobpa) (npn3emHa) building with undetermined
685 74 18 manner of use (3rpaga 3a 111
KOjy HWje no3HaTa HameHa)
Nova Gajdobra (Hosa GF - -
Fajno6pa) (Npr3emHa) building of other activities —
685 74 19 concrete plateau (o6jekat 3a 36
Opyre akTMBHOCTU —
6eToHCKM NnaTo)
Nova Gajdobra (Hoea GF _—
Fajno6pa) (NpM3emHa) otrf1err bi1|1||<::|nc?s t_ wgéegouse
685 74 20 or oil products {octarnm 14
00jeKkTn — cknaguwite
HadTHVX Npon3Boaa)
Nova Gajdobra (Hosa GF other buildings — gas station
ajno6pa) 685 74 21 (MpusemHa) (| (octanu o6jekTin - GeHauHcka 7
cTaHuua)
Nova Gajdobra (Hosa GF
ajnobpa) (npu3emHa) building with undetermined
685 74 22 manner of use (3rpaga 3a 54
KOjy HWje no3HaTa HameHa)
Nova Gajdobra (Hosa GF -
Fajno6pa) (Npr3emHa) other b_undmgs — warehouse
685 74 03 for oil products (octanu 57
06jeKkTn — cknaguwite
HadTHVX Npon3Boaa)
Nova Gajdobra (Hoea GF
ajoobpa) (npnsemHa) building with undetermined
685 74 24 manner of use (3rpaga 3a 5
KOjy HWje no3HaTa HameHa)
Land / 3emrbuwite
MCac_la_stra_I Property o Manner of use Registered Area
unicipality number
(Karactapcka Deed No. (Bpoj (HaumH Type of Land (Bpcta 3emrbuiuta) (PeructpoBaHa
P (3KYI 6p) poj kopuwhera) noBpLInHa) (M?)
OMLUTUHA) napuene)
Nova ?:Jdgg rg)(Hosa land k?li? de;gth the Construction land out of construction area
JROOP 685 74 9 (FTpaheBWHCKO 3eMIbULLTE U3BaH 1.066
(semrbuTe non rpaheBunHCKOr nogpyyja)
3rpagom/o6jekTom) P APYH)
Nova Gajdobra (Hoea land beneath the c ion land f .
Fajnobpa) building onstruction land out of construction area
685 74 (FpaheBnHCKO 3eMrbULLTE U3BaH 1.041

(3emrbumLITe Nog
3rpagom/objekTom)

rpafeBMHCKOr noapy.ja)




Nova Gajdobra (Hosa
"ajnobpa)

685

74

land beneath the
building
(3emrbumLITe Noa
3rpagom/objekTom)

Construction land out of construction area
(FpaheBWHCKO 3eMIbULLTE U3BaH
rpafeBMHCKOr noapyuja)

1.001

Nova Gajdobra (Hoea
"ajnobpa)

685

74

land beneath the
building
(3emrbuwTe nog
3rpagom/objekTom)

Construction land out of construction area
(FpaheBWHCKO 3eMrbULLITE U3BaH
rpafeBMHCKOr noapyuja)

761

Nova Gajdobra (Hosa
ajoobpa)

685

74

land beneath the
building
(3emrbuwTe nog
3rpagom/o6jekTom)

Construction land out of construction area
(FpaheBWHCKO 3eMIbULLITE U3BaH
rpaheBuHCKOr nogpyyja)

626

Nova Gajdobra (Hosa
"ajnobpa)

685

74

land beneath the
building
(3emrbumLITe Noa
3rpagom/objekTom)

Construction land out of construction area
(FpaheBWHCKO 3eMrbULLITE U3BaH
rpafjeBMHCKOr nogpy.ja)

570

Nova Gajdobra (Hoea
"ajnobpa)

685

74

land beneath the
building
(3emrbumLITe Noa
3rpagom/o6jekTom)

Construction land out of construction area
(FpaheBWHCKO 3eMrbULLITE U3BaH
rpafjeBMHCKOr noapy.ja)

501

Nova Gajdobra (Hoea
ajnobpa)

685

74

land beneath the
building
(3emrbuwTe nog
3rpagom/o6jekTom)

Construction land out of construction area
(FpaheBWHCKO 3eMIbULLTE U3BaH
rpaheBuHCKOr nogpyyja)

496

Nova Gajdobra (Hosa
ajnobpa)

685

74

land beneath the
building
(3emrbumITe Nog
3rpagom/o6jekTom)

Construction land out of construction area
(FpaheBWHCKO 3eMrbULLTE U3BaH
rpafeBMHCKOr noapy.ja)

461

Nova Gajdobra (Hoea
"ajnobpa)

685

74

land beneath the
building
(3emrbumLITE Noa
3rpagom/objekTom)

Construction land out of construction area
(CpaheBWHCKO 3eMrbULLTE U3BaH
rpafeBMHCKOr noapy.ja)

405

Nova Gajdobra (Hoea
ajnobpa)

685

74

land beneath the
building
(3emrbuwTe nog
3rpagom/objekTom)

Construction land out of construction area
(FpaheBWHCKO 3eMIbULLTE U3BaH
rpaheBuHCKOr nogpyyja)

382

Nova Gajdobra (Hosa
ajnobpa)

685

74

land beneath the
building
(3emrbuwTe nog
3rpagom/o6jekTom)

Construction land out of construction area
(FpaheBWHCKO 3eMIbULLTE U3BaH
rpaheBuHCKOr nogpyyja)

233

Nova Gajdobra (Hosa
"ajnobpa)

685

74

land beneath the
building
(3emrbumLITe Nog
3rpagom/objekTom)

Construction land out of construction area
(FpaheBWHCKO 3eMrbULLITE U3BaH
rpafeBMHCKOr nogpyuja)

176

Nova Gajdobra (Hoea
"ajnobpa)

685

74

land beneath the
building
(3emrbuwTe nog
3rpagom/o6jekTom)

Construction land out of construction area
(CpaheBWHCKO 3eMrbULLITE U3BaH
rpaheBunHCKOr nogpyyja)

143

Nova Gajdobra (Hosa
ajnobpa)

685

74

land beneath the
building
(3emrbuwTe nog
3rpagom/o6jekTom)

Construction land out of construction area
(FpaheBWHCKO 3eMIbULLTE U3BaH
rpaheBunHCKOr nogpydja)

129

Nova Gajdobra (Hosa
"ajnobpa)

685

74

land beneath the
building
(3emrbumLITe Nog
3rpagom/objekTom)

Construction land out of construction area
(CpaheBWHCKO 3eMrbULLITE U3BaH
rpafeBMHCKOr nogpy.ja)

128

Nova Gajdobra (Hoea
"ajnobpa)

685

74

land beneath the
building
(3emrbuwTe nog
3rpagom/o6jekTom)

Construction land out of construction area
(FpaheBWHCKO 3eMrbULLITE U3BaH
rpaheBuHCKOr nogpyyja)

118

Nova Gajdobra (Hoea
ajoobpa)

685

74

land beneath the
building
(3emrbuwTe nog
3rpagom/objekTom)

Construction land out of construction area
(FpaheBWHCKO 3eMIbULLTE U3BaH
rpaheBuHCKOr nogpyyja)

111

Nova Gajdobra (Hosa
ajoobpa)

685

74

land beneath the
building
(3emrbumLITE Nog
3rpagom/o6jekTom)

Construction land out of construction area
(FpaheBWHCKO 3eMIbULLTE U3BaH
rpafeBMHCKOr nogpy.ja)

36




Nova Gajdobra (Hosa
ajoobpa)

land beneath the
building

Construction land out of construction area
(FpaheBWHCKO 3EMIbULLTE U3BaH

685 74 . 14
(3emrbumLITe Nog, rpafeBMHCKOr noapyuja)
3rpagom/objekTom)
Nova Gajdobra (Hoea land beneath the Construction land out of construction area
lajoobpa) building (FpaheBMHCKO 3emrbuLLITE U3BaH
685 74 . 7
(3emrbuLTE Nog, rpafjeBMHCKOr noapyuja)
3rpagom/o6jekTom)
Nova Gajdobra (Hosa land beneath the Construction land out of construction area
lajoobpa) building (MpaheBMHCKO 3emrbuLITE U3BaH
685 74 . 54
(3emrbuLTe Nog, rpafjeBMHCKOr noapyuja)
3rpafgom/objekTom)
Nova Gajdobra (Hosa land beneath the Construction land out of construction area
lajoobpa) building (FpaheBMHCKO 3emrbuLLITE U3BaH
685 74 . 27
(3emrbumLITE Nog, rpafjeBMHCKOr nogpy.ja)
3rpafgom/objekTom)
Nova Gajdobra (Hoea land beneath the Construction land out of construction area
lajoobpa) building (FpaheBMHCKO 3emMrbuLLITE U3BaH
685 74 . 5
(3emrbumLITE Nog, rpafjeBMHCKOr noapy.ja)
3rpagom/o6jekTom)
Nova Gajdobra (Hoea Land surroundin Construction land out of construction area
ajnobpa) the building 9 (FpaheBWHCKO 3eMIbULLTE U3BaH
685 74 (aemrbmwITe 3 rpaheBrHCKor nogpyyja) 81.912
3rpapy/objekTe)
&613.000 6,613,200 6613300 6,613,700

w 6.613,000

6,613,300
200 Meters

6,013,400 6,613,300 6,613,600

6.613,700

5,022,300 5022400 5022500 5022600

5022200



Exhibit 3 — Equipment / [lonaTtak 3 — Onpema

Inventory no.

Name of fixed asset

Year of production

Quantity (pcs) / || (activation) / Foguna || Price (EUR) / Liena
MHBgH;?CK" J Ha?::m:og::aBHor Konuuuna (kom) npou3BoAH-€ (EYP)
poj peA (ynoTpebe)
INSULATION TANK
13003173 (N30onauunoHn 1 28.3.1989 1,000.00
PesepBoap)
FIRE TANK TYPE
13003462 (noxxapHu pesepBoap 1 7.5.1991 1,500.00
Tun) MI - 356, 5000 L
HAY COLLECTOR
13005285 SUNCE 1 13.7.2007 200.00
COMBINE / (KombajH)
13005327 HOLMER - TERRA 1 3.2.2009 40,614.35

DOS S 3000 FOR
SUGAR BEET

43,314.35




Exhibit 4 - Irrigation System / [lopatak 4 — Cuctem 3a HaBoAHaBaH:€

Irrigation System "Jadran" / Cuctem 3a HaBogHaBakse ,,JagpaH*

Plot / Canal — MNapuena/Kanan

L Manner of use Registered Area

Cadastral Municipalit Property Deed No. (3KYJl Plot number

(Katactapcka onu.?'ruHZ) perty 6p) ( (Napuena 6p) (HauuH Type of Land (BpcTa 3emrbuiuTta) (PeructpoBaHa

Kopuwheksa) nospLmrHa) (m?)
Nova Gajdobra (Hosa agricultural land ([MorsonpuBpeaHo
Fajnobpa) 685 869 Canal (Kanan) seMbALLITE) 20.543
Facilities - O6jekTn
L . . Facility titleholder
A Cadastral Municipality Plot number Plot titleholder Registered
Description (Onuc) (KaTacTapcka onwTuHa) (Mapuena 6p) || (BnacHuk napuene) || (PerucTpoBaHo) (Egjz?(::)x D (L)
State-owned with
the right to use in
favour of
Vojvodinavode (984)

Concrete plateau and the .
structure atpthe beginning of . and Jadran (869) / Unreg|stered
the canal (BeTtoHcku nnato u Nova ?ajd%bra (Hosa 869 and/n 984 fpxasHo No / He Jadran (JagpaH) awnershlp

CTPYKTYPa Ha MoYeTKY ajaobpa) BIACHULITBO ca (Heynucano
karana) npaBom Kopuiihera BMACHULLTBO)
y KOpUCTU
BojsoanHaBoae
(984) n JappaH
(869)
concrete structure at the end Unregistered
of the canal_(EeTOHcga Nova ngdobra(HOBa 869 Jadran (Janpar) No / He Jadran (Janpar) ownership

KOHCTpYKUMja Ha Kpajy ["ajnobpa) (Heynucano
KaHana) BMACHWLUTBO)

34




Pipelines / LieBoBoAMn

Pipeline
- A . Plot titleholder Registered titleholder
Description (Onuc) Location (Jlokauuja) (Bnachuk napuene) || (Pernctposaro) (Bnachuk Note (HanomeHa)
LleBoBOAA)
State-owned with
the righ to use in
L favour of .
?hngz:g[)(;irll?n%ﬁte\ll:/?ti g;(?k?sr Under plot 984 Cadastral Municipality Nova Vojvodinavode Ug\:vig;;iged
(TloA3EeMHY LIeBOBO, Jno Gajdobra (IMoa napuenom 984 Katactapcka (OpxaBHO No / He Jadran (JagpaH) (He nmcar?o
A 4 A oA onwTnHa Hoea Majoobpa) BNACHULITBO ca Y
Hacunom ca npmmyquwma) npasom KOpI/ILIJheH:a BJ'IaCHI/ILLITBO)
y KopucT
BojsoguHaBoge)

Irrigation System Equipment — Onpema Cuctema 3a HaBoAH-aBate

Description (Onuc) Other data (Octanu nogauum) Inventory no. (MonucHu 6poj)

Irrigation machine Ranger

Radius 700 m 13003405
(MawwHa 3a HaBoAH-aBaH-e)
Irrigation machine Ranger Radius 650 m 13003561
(MawwHa 3a HaBoaH-aBak-e)
Diesel pump Irrimec (Ousen / 13005426

nymna)

Fittings, bends abd valves of
pumping station (Onpewma, / 13005426
BEHTWUMM UprHe CTaHuLe)
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